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4. 2026/0185/FR - SERV60 - Servicii de internet

5. Dispoziții legislative menite să protejeze minorii împotriva riscurilor la care sunt expuși prin utilizarea rețelelor sociale

6. serviciile societății informaționale

7.

8. Prezenta notificare are ca obiect proiectul de lege franceză care vizează protejarea minorilor împotriva riscurilor la care
sunt expuși prin utilizarea rețelelor sociale, în versiunea adoptată de Senat, care a aprobat textul în primă lectură la
30 martie 2026, după ce Adunarea Națională îl adoptase la 26 ianuarie 2026.

Proiectul se axează în special pe articolul 1, care urmărește să consacre în dreptul francez o normă care interzice accesul
minorilor cu vârsta sub 15 ani la anumite servicii de rețele de socializare online. În versiunea adoptată de Adunarea
Națională, articolul 1 stabilea un principiu al interdicției generale. Versiunea propusă de Senat prevede interzicerea
rețelelor sociale considerate dăunătoare pentru dezvoltarea copiilor, care vor fi definite prin decret, precum și
condiționarea accesului la alte rețele sociale de obținerea autorizației parentale.

9. Prezentul proiect de lege face parte din acțiunea prioritară a Franței în domeniul protecției online a copilului, atât la
nivel național, cât și la nivel european.

În cadrul stabilit de Regulamentul privind serviciile digitale (DSA) și de orientările privind protecția minorilor, publicate în
această vară de Comisia Europeană, articolul 1 din proiectul de lege vizează instituirea unei reguli a „majorității digitale”,
conform căreia accesul la serviciile de rețele de socializare online este interzis persoanelor sub o anumită vârstă.

Pe baza unei evaluări obiective și documentate a riscurilor la care sunt expuși minorii, în special în cadrul comisiei de
experți „Copii și ecrane”, proiectul de text stabilește această limită de vârstă la 15 ani. Această alegere este în
conformitate cu vârsta prevăzută de legislația franceză pentru valabilitatea consimțământului minorilor în ceea ce
privește prelucrarea datelor lor cu caracter personal. În Franța, aceasta corespunde, de asemenea, vârstei la care se
intră la liceu, o etapă importantă a adolescenței și a parcursului tinerilor către dobândirea treptată a autonomiei.

Norma de interdicție este inspirată de alte dispoziții naționale care interzic vânzarea anumitor produse către minori
(tutun, alcool etc.) din motive de sănătate și siguranță publică, prin interzicerea accesului minorilor cu vârsta sub 15 ani
la serviciile în cauză. Prin urmare, aceasta urmărește să se încadreze în marja de manevră lăsată statelor membre pentru
a-și defini propriile cadre juridice.

Interdicția vizează serviciile furnizate de o platformă online și integrarea funcționalităților unui serviciu de rețele de
socializare online, în special pentru a evita imposibilitatea de a interzice anumite site-uri de partajare online a
materialelor video care nu se încadrează în definiția rețelelor sociale, astfel cum este definită în Regulamentul privind
piețele digitale (DMA).

Sistemul distinge între două categorii de servicii:

— servicii susceptibile să afecteze dezvoltarea fizică, mentală sau morală a copiilor și a adolescenților, din cauza
conținuturilor difuzate sau a sistemelor de recomandare utilizate, care prezintă un risc particular și justifică interzicerea
totală pentru minorii cu vârsta sub 15 ani. Lista nominală a acestor servicii este stabilită printr-un ordin al ministrului
responsabil cu domeniul digital, emis după consultarea Autorității de reglementare a comunicațiilor audiovizuale și
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digitale [l'Autorité de régulation de la communication audiovisuelle et numérique] (Arcom). Serviciile semnalate de Arcom
care reproduc în mod substanțial conținutul sau sistemele de recomandări ale unuia dintre serviciile enumerate pe
această listă publică (așa-numitele servicii „în oglindă”) vor fi, de asemenea, considerate echivalente cu serviciile
enumerate în această listă publică.

— celelalte servicii care nu figurează pe această listă, care sunt accesibile minorilor sub 15 ani, cu condiția să existe un
acord prealabil expres al părinților. Această autorizație parentală, care poate fi revocată în orice moment, specifică, de
asemenea, condițiile și limitele accesului minorului la serviciu, în special natura conținutului accesibil, intervalele de timp
autorizate și durata maximă de utilizare.

De asemenea, sistemul exclude în mod expres din domeniul său de aplicare anumite categorii de servicii care nu prezintă
riscuri specifice pentru minori, cum ar fi enciclopediile online sau platformele pentru dezvoltarea și partajarea de
software gratuit.

Regimul de control și sancțiuni prevăzut de regulament face parte din sistemul de guvernanță al Regulamentului DSA,
plasând Arcom în centrul sistemului, datorită misiunilor și prerogativelor sale prevăzute de regulament. Prin urmare,
Arcom este responsabilă cu monitorizarea directă a respectării interdicției de către rețelele sociale stabilite în Franța sau
în afara UE, după consultarea Comisiei Naționale pentru Informatică și Libertăți (Commission nationale de l’informatique
et des libertés) (CNIL) în ceea ce privește sistemele de verificare a vârstei.

10. Trimiteri la textele de bază relevante:

11. Nu

12.

13. Nu

14. Nu

15. Nu

16.
Aspect TBT: Nu

Aspect SPS: Nu
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